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Your recipe 
for a successful meeting
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Elegant  
and modern 
while staying 
flexible and 
practical. 
The CX 3200 conference table system is 
a combination of light design and intuitive 
and easy assembly without the use of any 
tools. The system’s very extensive product 
range offers a broad spectrum of arrange-
ment options. It allows arranging different 
types of conference settings, both traditional 
and more sophisticated.

Elegant und modern, zusätzlich flexibel  
und praktisch. Das Konferenztischsystem  
CX 3200 ist eine Kombination aus leichter 
Bauweise und intuitiver und einfacher Mon-
tage ohne jegliches Werkzeug. Die große 
Produktvielfalt des Systems bietet ein brei-
tes Spektrum an Gestaltungsmöglichkeiten. 
Es ermöglicht die Einrichtung verschiedener 
Tagungsanordnungen, sowohl traditionell 
als auch gehoben.

Le système de tables de conférence qui allie 
élégance, modernité, flexibilité et fonc-
tionnalité. Si vous cherchez des produits 
de conception épurée qui garantissent un 
assemblage intuitif sans outils, CX 3200 
vient à la rencontre de vos besoins. Une très 
large gamme de produits offre de nom-
breuses possibilités d’aménagement, du plus 
simple au plus complexe.
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The CX 3200 makes sure the work of your team is organised well. Its 
functionality is enriched with an extensive range of dedicated multimedia ports 
and an aesthetically pleasing wire trunking system. Natural veneers and high 
quality laminates available on offer will add elegance to your conference room. 

CX 3200 sorgt dafür, dass die Arbeit Ihres 
Teams gut organisiert ist. Die Funktiona-
lität wird durch das breite Spektrum an 
entsprechenden Multimediaports mit einer 
ästhetischen, kabellosen Bedienung komplet-
tiert. Auf Anfrage erhältliche Furnier- oder 
hochwertige Laminatoberflächen geben 
Ihrem Konferenzraum zusätzliche Eleganz.

La gamme CX 3200 permet d’organiser le 
travail de votre équipe. Elle propose un large 
éventail de ports multimédias, complété d’un 
système de gestion des câbles électriques 
esthétiques. Les finitions disponibles en 
placage bois ou en stratifié de haute qualité 
rehaussent le caractère prestigieux de votre 
salle de conférence.
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Komfortable und angenehme Arbeitsbedin-
gungen sind von wesentlicher Bedeutung. 
Fußraumblenden sorgen für die Privatsphäre 
der Tagungsteilnehmer: Sichtschutzblen-
den oder perforierten Metallblenden sind 
erhältlich. Ein patentiertes System, um die 
Tischbeine mit der Tischplatte zu verbinden, 
reduziert die Anzahl der Beine und sorgt 
somit für eine elegantere Optik und mehr 
Beinfreiheit.

Un espace de travail esthétique et confor-
table contribue à la performance des 
employés. Les voiles de fond en panneaux 
ou en tôle noire sont disponibles pour un 
plus grand confort. Grâce au système spécial 
de fixation breveté des pieds, nous pouvons 
utiliser le pied soit en piètement isolé soit en 
piètement partagé. 

Comfortable and 
aesthetically pleasing 
working conditions 
are essential. Modesty 
panels ensure privacy 
to people sitting in 
a meeting: slab panels or 
metal panels made from 
black perforated sheet 
metal are available. 
A patented system for 
fixing legs to table tops 
reduces the number of 
legs so your conference 
room will look more 
elegant and seat  
more people.
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Table tops

CX 3200 modular conference table system is 
distinguished by its lack of supporting structure 
(no frame) and the quick assembly of legs to table 
top without the need to use any tools. The 
CX 3200 is a mobile system offering unlimited 
arrangement options with the use of a minimum 
number of legs. The table top is made from five 
ply blockboard with a total thickness of of 32 mm. 
Top structure consists of a core made from 22 mm 
poplar wood strips, density 470 kg/m3, stuck 
together and covered with 1 mm veneer sheet and 
3 mm MDF sheet. Depending on the type of finish 
the top is covered with veneer or laminate. The 
underside of a top is covered with grey colored 
anti-tension laminate. Melamined table tops have 
edges covered with ABS edge banding, thickness 
2 mm, while veneered tops have edges veneered 
with natural edge banding, thickness 2 mm. The 
CX 3200 table leg is composed of a carcass made 
from die-cast aluminium which is powdercoated 
to RAL 9006. A 2 mm thick anodized aluminium 
profile is attached to the carcass. A white (RAL 
9016) powder-coated leg available with a match-
ing white carcass. A matt black anodised leg avail-
able with a matching powder-coated carcass. 
Legs are fitted with levelling glides with an adjust-
ment range of ±10 mm. For better protection of 
wooden floors legs with felt glides are available 
optionally. A leg is fixed to a table top with levers 
made from plastic. Total table height: 740 mm (top 
32 mm + leg 708 mm).

Tischplatten

Das modulare Konferenztischsystem CX 3200 
zeichnet sich durch die rahmenlose Tragkonst-
ruktion und die schnelle werkzeuglose Montage 
der Beine und Tischplatten aus. CX 3200 ist ein 
mobiles System, das nahezu unbegrenzte Möglich-
keiten der Anordnung mit einer minimalen Anzahl 
von Tischbeinen bietet. Die Tischplatte besteht 
aus 5 einzelnen Platten mit einer Gesamtstärke 
von 32 mm. Der Kern der Tischplatte ist 22 mm 
stark und gefertigt aus miteinander verbundenen 
Pappelholzstreifen, die eine Dichte von 470 kg/
m3 haben und zusätzlich mit einem 1 mm starken 
Furnierblatt und einer 3 mm starken MDF-Platte 
verklebt werden. Je nach Kundenwunsch besteht 
die Oberfläche aus Furnier oder Laminat. Die 
Unterseite der Tischplatte ist mit einer grauen 
Anti-Tension-Beschichtung versehen. Die Kanten 
der laminierten Tischplatten haben eine 2 mm 
starke ABS-Kante. Tischplatten mit Furnier sind 
mit einer natürlichen 2 mm starken Furnierumlauf-
kante versehen. Das CX 3200-Tischbein besteht 
aus einer Aluminium-Druckgussplatte, pulverbe-
schichtet in der Farbe RAL 9006 mit einem Fuß 
aus 2 mm starken, eloxierten Aluminiumprofil. 
Passend zur weißen Schale ist ein pulverbeschich-
tetes Gestell (RAL 9016) in weiß erhältlich. Für 
das in mattschwarz eloxalbeschichtete Gestell ist 
eine passende pulverbeschichtete Schale wählbar. 
Die Tischbeine sind mit Nivelliergleitern mit einem 
Einstellbereich von ±10 mm versehen. Zum Schutz 
von Holzböden sind die Nivelliergleiter auch mit 
Filzbelag erhältlich. Die Tischbeine werden mittels 
Kunststoffhebeln mit der Tischplatte verbunden. 
Gesamthöhe des Tisches: 740 mm (Platte 32 mm + 
Beine 708 mm).

Plans de travail

Le système de tables de conférence modulaire CX 
3200 se distingue par l’absence de structure por-
teuse (aucun cadre) et par l’assemblage rapide du 
piètement au plan de travail sans outillage ni visse-
rie. CX 3200 est un système modulaire offrant des 
possibilités illimitées d’agencement tout en utili-
sant un nombre minimal de pieds (pieds partagés). 
Le plan de travail est en lamellé collé d’une densité 
de 470 kg/m3 et d’une épaisseur totale de 32 mm. 
Des platines spéciales en acier épais de 4 mm sont 
incrustées dans les plans de travail auxquels les 
pieds sont fixés. En fonction du type de finition, 
le plan de travail est recouvert d’un placage bois 
vernis ou stratifié. Le dessous est recouvert d’une 
couche stratifiée anti-tension de couleur gris. Les 
plans de travail stratifiés ont les bords recouverts 
d’un chant ABS de 2 mm d’épaisseur, tandis que 
les plans de travail vernis ont les bords recouverts 
d’une bande de chant en ébénisterie naturelle de 
2 mm d’épaisseur. Le pietement est disponible en 
finition blanc époxy (RAL 9016), assorti au cadre 
blanc, ainsi qu’en finition aluminium anodisé noir 
mat, assorti au cadre noir époxy. Le piètement 
des tables CX 3200 est composé d’un corps 
d’aluminium forgé, époxy RAL 9006. Le piètement 
est doté en option d’une goulotte d’électrification 
verticale en acier époxy noir. Les pieds sont ajustés 
avec des vérins de réglage d’une amplitude de ± 
10 mm. Pour une meilleure protection des revête-
ments de sol fragiles, des pieds dotés de patins en 
feutre sont disponibles en option. Le mécanisme  
de fixation est intégré au piètement. Les pieds  
sont fixés aux plans de travail en manœuvrant  
des leviers en plastique. Hauteur totale  
de table : 740 mm (plan de travail – 32 mm, piète-
ment – 708 mm). 

Desk top shapes | Tischplattenformen | Formes de plateaux
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Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire

Square
 | Quadratisch
 | Carré

90° ¼ circle
 | 90° ¼ Kreis
 | 90° ¼ rond

product range | produktsortiment | gamme des produits
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700 – 
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 — 
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900 – 

 — 

90˚

90° ¼ circle with intercut
 | 90° ¼ Kreis beidseitig gerundet
 | Entrecoupe 90° ¼ rond

700 – 
800 – 
900 – 

 — 

90˚

120° with intercut
 | 120° beidseitig gerundet
 | Entrecoupe 120° circulaire

900

800

700

120˚

 —
 



Modesty panels

The system offers 2 types of modesty panels: slab 
panels and panels made from perforated sheet 
metal. Colour patterns of the slab modesty panels 
are consistent with the colours of table tops, while 
the metal panels are offered in black RAL 9005 
as a standard. Modesty panels are fixed to tables 
with special fixtures for quick assembly and disas-
sembly.

Fussraumblenden

Das System ist mit zwei Arten von Fußraumblen-
den erhältlich: Holzblenden und Blenden aus per-
foriertem Metall. Die Farbgebung der Holzblenden 
entspricht jeweils der Farbe der Tischplatten, die 
Metallblenden werden standardmäßig in der Farbe 
schwarz RAL 9005 angeboten. Die Sichtblenden 
können mit speziellen Verbindungsvorrichtungen 
schnell und einfach an den Tischen angebracht 
und wieder abgenommen werden.

Voiles de courtoisie

Le système propose 2 types de voile de fond : des 
panneaux de bois ou des plaques en métal perforé. 
Les couleurs des voiles de fond bois correspondent 
aux couleurs du plan de travail, tandis que les 
panneaux métalliques sont de couleur noire RAL 
9005 en série. Les voiles de courtoisie sont fixés 
aux tables par des accessoires spéciaux pour un 
montage / démontage rapide. 

Trolley

The system offers special trolley for legs and table 
tops storage or transportation purposes.

Wagen

Für das System ist ein spezieller Wagen für die 
Lagerung oder den Transport von Tischbeinen und 
Tischplatten erhältlich.

Chariot

Le système propose un chariot de transport pour 
les pieds et les plateaux.
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¼ ellipse
 | ¼ Ellipse
 | ¼ ellipse

45° both side rounded
 | 45° beidseitig gerundet
 | 45° deux côtés arrondis

 — 

700 – 
800 – 
900 – 

90˚

700

800

900

45˚

60° both side rounded
 | 60° beidseitig gerundet
 | 60° deux côtés arrondis

30° both side rounded
 | 30° beidseitig gerundet
 | 30° deux côtés arrondis

60˚

700

800

900

700

800

900

30˚

45° one side rounded
 | 45° einseitig gerundet
 | 45° côté extérieur arrondi

Sail
 | Segelförmig
 | « Voile »
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Module configuration examples | Konfigurationsbeispiele | Exemples de configurations



| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Sto�en und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.234

II*
Natural Country 

Beach

IJ*
Brown Hickory

IH*
Champagne  
Hard Maple

* Available from 2Q 2017 
| Verfügbar ab dem II. Quartal 2017 

CX 3200

Laminate HPL +6 | Laminat HPL +6 | Stratifié HPL +6

CA
White

BS
Beech Bright

BT
Tabac Cherry

DA
Ovid Elm

BW
Platinum

BO
Tiepolo Nut

FN
White Grey

GN 
Acacia Light

FL 
Maple

ID
Aragon Oak

Veneer +5 | Furnier +5
| Placage bois+5

Open pore veneers | O�enporiges Echtholzfurnier  
| Placage bois pores ouverts

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Carefully read important information about 

| Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen 
auf Seite 239 zu Möbel mit Naturfurnier.
| Informations importantes concernant l’aspect 

Veneer +4 | Furnier+4 | Placage bois+4

Closed pore veneers | Geschlossenes Echtholzfurnier  
| Placage bois pores fermés 

Veneer furniture colour matching wood/plywood  
sofas/chairs colour: | Die abgebildeten Furnieroberflächen  
sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas: 

des sièges en hêtre / multiplis : 
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 
BG Veneer | Furnier | Placage bois = 1.06R (Beech Grey)

LH
Beech Honey

BN 
Beech Brown

LN 
Beech Nature

LK 
Classic Cherry

CB 
Beech Colombo

LV 
Beech Havana

BG 
Beech Grey

AE 
Maple

the coherence and continuity of grain in areas where patterns of two table tops meet.  
For veneered table tops, sending final arrangement drawing with order is required,  
only then we can guarantee the coherence and continuity of grain.

  rüf eitnaraG eniek riw nennök nettalphcsiT netreinimal ieB :eiS nethcaeb ettiB | 
die fortlaufende und zusammenhängende Maserung geben, wenn zwei oder mehr 
Tischplatten verbunden werden. Bei furnierten Tischplatten ist eine Zeichnung  
(Skizze) von der endgültigen Tischaufstellung erforderlich, um eine fortlaufende  
und zusammenhängende Maserung gewährleisten zu können.
| Attention ! Concernant la finition en stratifié, nous ne pouvons pas garantir  
la jonction parfaite du fil du bois entre deux plateaux. Concernant la finition en placage 
bois, du fait de l’utilisation d’une feuille de bois naturel nous ne pouvons pas garantir  
une parfaite concordance des couleurs en cas de réassort.

NL* 
Natural Country 

Beach

NV* 
Brown Hickory

NC* 
Champagne 
Hard Maple

* Available from  
2Q 2017 
| Verfügbar ab dem 
II. Quartal 2017 

de 2ème trim. 2017

Melamine +1 (only modesty panels) | Melamin +1 (nur für Fußraumblenden) 
| Mélamine +1 (pour voiles de fond uniquement)

NT
Tabac Cherry

NO
Ovid

NP
Tiepolo Nut

MB
White Grey

MP
Platinum

BI
White

NB
Beech Bright

NH 
Maple

NJ 
Acacia Light

NA
Aragon Oak

Bases | Gestelle | Piètements

BI
White 

(RAL 9016)

AN 
Natural anode

CZ 
Black matt 

anode
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